Na temelju članka 20. Zakona o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) samoupravi („Narodne novine“ br. 33/01, 60/01 i 129/05) i članka 21. Statuta Splitsko-dalmatinske županije („Službeni glasnik Splitsko-dalmatinske županije“, broj 04/08 – pročišćeni tekst), Županijska skupština Splitsko-dalmatinske županije na 31. sjednici, održanoj 26. lipnja                 2008., donijela  je 

P R O G R A M

ETNO-EKO SELA
1. CILJEVI PROGRAMA

Ovim Programom predviđeno je poticanje obnove raseljenih i zapuštenih sela u Splitsko-dalmatinskoj županiji, u cilju stvaranja etno-eko sela i obogaćivanja turističke ponude. 
Provedba ovoga Programa doprinosi:

· očuvanju kulturne baštine;

· obnovi tradicionalnih dalmatinskih kuća, gospodarskih objekata, zadružnih domova, škola, crkava, kapela i ostalih objekata;

· obnovi postojećih infrastrukturnih objekata kao i izgradnja novih;

· zaustavljanju raseljavanja (demografske erozije);

· povratku domicilnog stanovništva u navedena naselja;

· promociji dalmatinskog turizma u nas i u svijetu;

· komercijalizaciji obnovljenih smještajnih i ugostiteljskih kapaciteta (ruralni turizam);

· oživljavanju tradicijske proizvodnje i starih obrta; 

· proizvodnji i pripremi hrane na tradicijski način;

· poticanju i zaštiti autohtonih proizvoda otoka i Dalmatinske zagore.
2. KORISNICI PROGRAMA

Korisnici sredstava iz ovoga Programa su jedinice lokalne samouprave s područja Splitsko-dalmatinske županije.

3. KRITERIJI ZA UKLJUČIVANJE U PROGRAM

Jedinice lokalne samouprave, koje prijavljuju određeno selo za uključivanje u Program, trebaju na svojim predstavničkim tijelima donijeti odluku o obnovi napuštenih i devastiranih naselja, vodeći računa o kulturno-povijesnom značaju naselja.
4. NAMJENA SREDSTAVA

Splitsko-dalmatinska županija će temeljem ovoga Programa i raspoloživih proračunskih sredstava sufinancirati bespovratnim sredstvima obnovu raseljenih i zapuštenih sela, odnosno stvaranje etno-eko sela. 

Sredstva se mogu koristiti za provedbu slijedećih aktivnosti:

1) izrada geodetskih i konzervatorskih podloga;

2) izrada katastra objekata (zatečenog stanja naselja);

3) izrada detaljnih planova uređenja ili urbanističkih planova uređenja;
4) izrada projekta modela upravljanja i/ili revitalizacije etno-eko sela, odnosno studije izvedivosti etno-eko sela;
5) izrada studija utjecaja na okoliš;
6) izrada investicijsko-tehničke dokumentacije za obnovu postojećih infrastrukturnih priključaka te izgradnje novih;

7) obnovu tradicijskih obrta i izradu autohtonih suvenira;
8) izrada projektne dokumentacije za obnovu tradicijskih objekata;

9) nabavu kamena za obnovu tradicijskih objekata;

10) otkup objekata unutar sela za zajedničke potrebe (etno zbirke, galerije, zajednička recepcija, suvenirnica, izrada autohtonih i/ ili tradicijskih proizvoda i sl.);
11) rješavanje imovinsko-pravnih odnosa (otkup, okrupnjavanje, zamjena, odvjetničke usluge i sl.);

12) uređenje komunalne infrastrukture i okoliša i sl.;

13) druge potrebe u funkciji naselja.
5. PRIORITETI ZA ODOBRAVANJE SREDSTAVA

Prigodom odobravanja sredstava vodit će se računa o slijedećim prioritetima:

1) vrsti, veličini i kulturno-povijesnom značaju naselja za lokalnu zajednicu i županiju;

2) broju vlasnika i njihovoj spremnosti da se uključe u Program;

3) fazi pripremljenosti urbanističke i tehničke dokumentacije;
4) infrastrukturnoj opremljenosti;

5) ukupnoj vrijednosti projekta;

6) rokovima i dinamici obnove;

7) mogućnosti održivog razvoja naselja;
8) dosadašnjim ulaganjima, ukoliko ih je bilo;

9) ostalo
6. POSTUPAK REALIZACIJE PROGRAMA

O zahtjevima pristiglim na javni poziv raspravlja Povjerenstvo za provedbu Programa etno-eko sela koje ima 7 članova, a imenuje ga Župan na prijedlog Upravnog odjela za pomorstvo i  turizam. Povjerenstvo predlaže Županu donošenje Odluke o raspodjeli sredstava iz Programa etno-eko sela. 

Sa korisnicima se sklapa Ugovor o namjenskom korištenju sredstava kojim se reguliraju međusobna prava i obveze.

U slučaju kada se županijska sredstva koriste za otkup ili obnovu tradicijskih objekata, vlasnici tih objekata će se obvezati da navedene objekte neće prodati u roku od slijedećih dvadeset godina. 

7. ZAVRŠNE ODREDBE
Ovaj Program stupa na snagu osmog dana od dana objave u „Službenom glasniku Splitsko – dalmatinske županije“.
Danom stupanja na snagu ovog Programa prestaje važiti Program poticanja obnove raseljenih i zapuštenih sela „Etno-eko“ u svrhu proširenja turističke ponude („Službeni glasnik Splitsko-dalmatinske županije“, broj 03/05). 

Svi ranije započeti projekti završit će se po Programu poticanja obnove raseljenih i zapuštenih sela „Etno-eko“ u svrhu proširenja turističke ponude.

KLASA: 021-04/08-02/84 

URBROJ: 2181/1-01-08-01
Split, 26. lipnja 2008.
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